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Abstract 

This study aims to identify the commonly used vocabulary in the modern era found in the Al-Munawwir 
Dictionary, based on the List of Common Vocabulary in the Arabic Language (letter "ر"). The researcher 
conducted this study due to the importance of common Arabic vocabulary, which holds significant value 
in the field of vocabulary teaching today. This research employed a descriptive-analytical method by 
collecting common vocabulary from the Al-Munawwir Dictionary according to the List of Common 
Vocabulary, analyzing their meanings from various dictionaries, and using analytical tools to draw 
conclusions. The results of the study show that the number of common vocabulary words beginning 
with the letter "ر" in the Al-Munawwir Dictionary is 168 out of a total of 431 words, while the number 
of common words in the List of Common Vocabulary for the same letter is 207. These words were then 
analyzed to determine their meanings. Meanwhile, the number of uncommon words in the Al-
Munawwir Dictionary for the letter "ر" is 263. This may reduce the effectiveness of the dictionary’s use, 
as it includes many outdated and rarely used words in the modern era, which can confuse learners and 
make understanding and usage more difficult. 
Keywords: Al-Munawwir Dictionary; Modern era; Vocabulary; 

Abstrak 

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui kosakata yang umum digunakan pada era modern dalam 
Kamus Al-Munawwir berdasarkan buku Daftar Kosakata Umum dalam Bahasa Arab (huruf "ر"). Peneliti 
melakukan studi ini karena pentingnya kosakata umum dalam bahasa Arab yang memiliki nilai besar 
dalam pengajaran kosakata pada masa kini. Penelitian ini menggunakan metode deskriptif-analitis, yaitu 
dengan mengumpulkan kosakata umum dalam Kamus Al-Munawwir berdasarkan buku Daftar Kosakata 
Umum, menganalisis maknanya dari berbagai kamus, serta menggunakan alat-alat analisis dan 
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penarikan kesimpulan.  Hasil dari penelitian ini menunjukkan bahwa jumlah kosakata umum pada huruf 
 dalam Kamus Al-Munawwir sebanyak 168 kosakata dari total 431 kosakata, sedangkan jumlah "ر"
kosakata umum dalam buku Daftar Kosakata Umum untuk huruf "ر" adalah 207 kosakata. Setelah itu, 
kosakata-kosakata tersebut dianalisis untuk mengetahui maknanya. Adapun jumlah kosakata yang tidak 
umum dalam Kamus Al-Munawwir pada huruf "ر" sebanyak 263 kosakata. Hal ini dapat mengurangi 
efektivitas penggunaan kamus tersebut, karena mengandung kosakata lama yang sudah tidak lazim 
digunakan di era modern, yang pada akhirnya dapat membingungkan pelajar dan menyulitkan 
pemahaman serta penggunaannya. 
Kata kunci :Kamus Almunawwir; Kosa Kata; Zaman Sekarang; 

 

لخص البحث م  
المفردات الشائعة في العصر الحديث في قاموس المنور على ضوء كتاب قائمة المفردات الشائعة  معرفة  إل   الدراسة   هذه   تهدف

المفردات العربية الشائعة تكتسب أهمية كبيرة في ميدان    وقيام الباحثة بهذه الدراسة نظرا إل أهمية )حرف ر(.  في اللغة العربية
مع المردات الشائعة في قاموس المنور  وسلكت الدراسة منهج الوصفي التحليلي، وذلك بج في العصر الحالي. لمفردات تعليم ا

والاستنتاج والنتيجة من هذه الدراسة هي أن   اوأدواته  تحليل معانيها من المعاجم،، و على ضوء كتاب قائمة المفردات الشائعة
مفردة، بينما بلغ عدد المفردات   431مفردة من أصل  168بلغ عدد المفردات الشائعة في حرف "ر" داخل قاموس المنوّر 

مفردة. وقد تم بعد ذلك تحليل هذه المفردات للكشف عن   207الشائعة في كتاب قائمة المفردات الشائعة لحرف "ر"  
مفردة، مما قد يقُلّل من فاعلية الاستفادة    263ير الشائعة في قاموس المنوّر لحرف "ر" فقد بلغ  ا. أما عدد المفردات غمعانيه

من القاموس، نظراً لاحتوائه على مفردات قديمة وغير متداولة في العصر الحديث، الأمر الذي قد يربك المتعلم ويصعّب  
 .عليه الفهم والاستخدام

 المفردات الشائعة، قاموس المنور.  العصر الحديث، الكلمات المفتاحية:

 المقدمة 

اللغة العربية تعُدّ من أقدم اللغات السامية وأكثرها انتشاراً في العالم، وقد امتازت بخصائص لغوية فريدة جعلتها  
تحتل مكانة متميزة بين لغات الأرض. فهي اللغة التي نزل بها القرآن الكريم، كتاب الله الخالد، الأمر الذي أكسبها 

كما أنها تمتاز بجمال تراكيبها ودقة معانيها وبلاغتها  .  تى بقاع الأرضقدسية ومكانة رفيعة في نفوس المسلمين في ش
التي أعجزت العرب في الجاهلية وأبهرت الأدباء في مختلف العصور. ولم يقتصر دورها على الاستخدام الديني فحسب، 

هات بل كانت أيضًا لغة العلوم والفلسفة والطب والفلك في العصور الذهبية للحضارة الإسلامية، حيث كُتبت بها أم
  الكتب، وترُجمت إليها المعارف من شتى اللغات

2021) Munīb (.    تعُدّ اللغة العربية مادة أساسية في المدارس والمعاهد
في تعلّم   .(Idznī Ḥashīdah 2020)  الإسلامية حتى مستوى الجامعة، بينما تُدرّس كمادة إضافية في المدارس العامة
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اللغات الأجنبية، يوُجَّه التعليم بشكل أساسي نحو تحقيق وظائف التواصل، وينطبق ذلك أيضًا على تعلّم المفردات 
في اللغة العربية. ولذلك، فإن إتقان المفردات العربية يعُد من أبرز العناصر التي ينبغي للمتعلمين التركيز عليها لتحقيق  

 . (Umam et al. 2024)الكفاءة في التواصل والفهم

المفردات عنصر أساسي في تعلم اللغات، ومنها العربية، واختيار الشائعة منها يُسهّل الفهم والتواصل، خاصة  
المنوّر، من إعداد كياهي الحاج    .(Rappe, Syamsuri, and Djuaeni 2021)للمبتدئين والناطقين بغيرها قاموس 

الإندونيسية، ويُستخدم في المدارس الإسلامية. ورغم غناه بالمفردات،  –أحمد وارسون منور، من أشهر القواميس العربية
لذا ظهرت الحاجة إل إعداد قائمة مفردات   . (Azīz et al. 2023‘ )إلا أنه يحتوي على كلمات نادرة تُصعّب التعلم

 .شائعة لتحسين جودة تعليم العربية وتعزيز مهارات التواصل بها 

إعداد " تحت الموضوع  وليد طهتسنيم  وجدت الباحثة الدراسات السابقة التي لها علاقة بالدراسة الحالية منها، ل 
لم  شائعة  مفردات  الناطققائمة  العربية  اللغة  التواصلية  ينتعلمي  للكفاية  وفقاً  درجة    "،بغريها  لنيل  مقدمة  رسالة 

وهذه الدراسة    ، (.Ṭāhā, n.d )الماجستري في تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها بجامعة دمشق المعهد العالي للغات
  .لها العلاقة بالبحث الحالي من جهة أنهما يتفقان في جمع المفردات الشائعة ويستخدمان المنهج الوصفي التحليلي  

ويقع وجه اختلاف بينهما حيث إن الدراسة السابقة  لاتُُتص على أي قاموس كان أو كتاب ، وأما الدراسة الحالية  
 . تُُتص في قاموس المنور على ضوء كتاب قائمة المفردات

البحث  لم وكذلك دوى  عربي"بالموضوع  طمئنة  الشائعة  العربية  والمصطلحات  المفردات  قاموس  -خصائص 
بكالوريوس    درجة لىللحصول ع  )دراسة تحليلية معجمية(،  " نهضة العلماء في مصر لأسرة الطلبة لجمعية ندونيسيإ

اللغة العربية وأدبها كلية العلوم الإنسانية والثقافة بجامعة مولانا مالك إبراهيم الإسلامية الحكومية بمالانج    في قسم 
(Muthmainnah 2015)، المنهج المستخدم، وكذلك في كون   في  الحالية  والدراسة  الدراسة  هذه  بين  الاتفاق  فوجه

عينة    بينهما،  الاختلاف  وجه  فأمامصدر البيانات في كلتيهما يعتمد على البيانات الأساسية، أي المفردات الشائعة.  
عربي الشائعة  العربية  والمصطلحات  المفردات  قاموس  على  السابقة  الدراسة  ركزت  حيث  المستهدف؛  - القاموس 

 .المخصص لطلبة جمعية نهضة العلماء في مصر، بينما تركز الدراسة الحالية على قاموس المنور إندونيسي
بالموضوعلأ وأيضا البحث  فوزي  الخامس "  حمد  الجزء  في  العلام"  "منحة  من كتاب  الاصطلاحية  المفردات 

للحصول على درجة البكالوريوس في قسم تعليم اللغة    ،"والسادس والاستفادة منها في إثراء لغة الطلاب بجامعة الراية
تتفق هذه الدراسة بالبحث الحالي في استخدام المنهج الوصفي التحليلي وكذلك ،  (Fauzi 2019)  العربية بجامعة الراية 

المفردات  على  فتركز  السابقة  الدراسة  أما  الشائعة.  المفردات  على  يركّز  الباحثة  أن بحث  إلا  المفردات  في كشف 
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السابقة على كتاب منحة   الدراسة  إن  الدراسة، حيث  بينهما كذلك في عين  اختلاف  الاصطلاحية. ويقع وجه 
 العلام، وأما الدراسة الحالية تركز على قاموس المنور.

يهدف هذا البحث إل الكشف عن المفردات الشائعة في العصر الحديث الواردة في قاموس المنوّر، وذلك 
بالاستناد إل كتاب قائمة المفردات الشائعة في اللغة العربية، مع التركيز على الكلمات التي تبدأ بحرف "ر". وتنبع 

 يُكثر استخدامها في السياقات المعاصرة، مما يُسهِّّل أهمية هذا الهدف من الحاجة الماسة إل تحديد المفردات التي
على المتعلّمين، خاصة من غير الناطقين بالعربية، اكتساب مفردات عملية وفعّالة تساعدهم في التواصل اليومي  
المفردات  قائمة  المنوّر مع  قاموس  توافق محتوى  بيان مدى  إل  البحث  يهدف  للنصوص. كما  الصحيح  والفهم 

وتحديد ما يمكن الإفادة منه في تطوير مناهج تعليم اللغة العربية، من خلال تضمين المفردات المتداولة  الشائعة،  
والمناسبة لمستوى المتعلّمين، الأمر الذي يُسهم في تسهيل العملية التعليمية، وتعزيز المهارات اللغوية لديهم بطريقة  

 .منظمة ومبنية على أسس علمية مدروسة
 

 منهج البحث

تعتمد الباحثة في هذا البحث على المنهج الوصفي التحليلي، وهو منهج علمي يُستخدم لدراسة الظواهر  
اللغوية والاجتماعية والتربوية وغيرها، من خلال جمع معلومات وبيانات دقيقة وكافية حول ظاهرة معينة أو موضوع 

برصد الحقائق والوقائع كما هي في الواقع، دون محدد، أو خلال فترة أو فترات زمنية معلومة. ويعُنى هذا المنهج  
يتيح للباحث   الفعلية، مما  تتوافق مع المعطيات  تدخل في مجرياتها، ثم تحليلها وتفسيرها بطريقة علمية وموضوعية 

 (Duwaidūrī 2000).استخلاص نتائج منطقية تسهم في فهم الظاهرة المدروسة بشكل أعمق

وبناءً على هذا المنهج، قامت الباحثة بجمع البيانات اللازمة من مصادر متنوعة وموثوقة، شملت المعاجم  
اللغوية، والكتب المرجعية، والبحوث العلمية المنشورة، إضافة إل المقالات المتخصصة في مجال تعليم اللغة العربية  

لمفردات الشائعة، حيث عملت على رصد معانيها وتحديد  والمفردات الشائعة. وقد ركزت الباحثة في تحليلها على ا
ولتعزيز دقة التحليل،   .استخدامها في "قاموس المنوّر"، وذلك في ضوء كتاب قائمة المفردات الشائعة في اللغة العربية

ة والتقليدية  استعانت الباحثة بعدد من المعاجم المعتبرة، مثل معجم الغني، والمعجم الوسيط، وغيرها من المعاجم الحديث
التي تعُدّ مرجعًا موثوقاً في تحديد المعاني والاستعمالات المختلفة للكلمات. وبهذه الطريقة، سعت الباحثة إل تحقيق  
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تكامل بين الوصف والتحليل، بغية الوصول إل نتائج دقيقة تُسهم في إثراء المعرفة بالمفردات الشائعة وتطبيقها في  
 .ميدان تعليم اللغة العربية للناطقين بغيرها

 
 النتائج والمناقشة 

 لمحة موجزة عن قاموس المنور . أ
القواميس في إندونيسيا، ويُستخدم على نطاق واسع بين  القاموس المنور من أكبر وأشهر  يعُد 
طلاب العلم. ومن أبرز مزاياه أنه يضم عددًا كبيراً من المفردات والكلمات، مما جعله ينتشر في مناطق عدة 

وقد تفوّق  .السلام  من آسيا الوسطى، كما دخل إل دول آسيوية مثل ماليزيا، سنغافورة، وبروناي دار
العربية والعكس، بما في ذلك قاموس محمود يونس، -القاموس المنور على غيره من القواميس الإندونيسية

إندونيسيا، لكنه  القواميس المشهورة في  أيضًا من  يعُد  الدكتور محمود يونس، والذي  ألفّه الأستاذ  الذي 
 .(Al-Alfiyyah 2023)ريحتوي على عدد أقل من المفردات مقارنةً بالقاموس المنو 

أكثر   من  ويعُتبر  والإندونيسية،  العربية  اللغة  بين  التي تجمع  الشاملة  المعاجم  أحد  المنوّر  معجم 
المعاجم شهرةً في إندونيسيا نظرًا لحجمه الكبير وشموليته. يُستخدم هذا المعجم على نطاق واسع من قبل  

مد عليه كمرجع أساسي في ترجمة الطلاب لفهم معاني المفردات العربية وترجمتها إل الإندونيسية، كما يعُت
وقد اكتسب هذا المعجم شهرةً كبيرة، حيث يعُاد طباعته سنويًا لتلبية الطلب المتزايد، كما .الكتب الصفراء

أما النسخة المستخدمة  .تم إصدار طبعة جديدة مكملة تتضمن الترجمة من اللغة الإندونيسية إل اللغة العربية
 . Jūnitā (2015) صفحة 1591 رابعة عشرة، والتي يبلغ عدد صفحاتها في هذا البحث، فهي الطبعة ال

المنور سنة   القاموس أستاذ أحمد ورسون  اللغة    ۲۰۱۷ألف هذا  ، هو عالم كبير يتخصص في 
العربية، هو ولد في يغيا كرتا وهو تلميذ أستاذ علي معصوم ههو عالم كبير الذي أسس معهد المنور، ترعرع 
القاموس المنور للغة العربية )تترجم الكلمات  المؤلف بين يديه في معهد المنور، ألف المؤلف القاموسين، 

قاموس المنور للغة الإندزنيسية( تترجم الكلمات الإندونيسية إل العبية. توفي  العربية إل الإندونيسية وأخر ال
 . 2013المؤلف سنة 

القاموس الذي تستخدم الباحثة هو القاموس المنور للغة الإندونيسية )تترجم الكلمات الإندونيسية  
إل العربية(، قال المؤلف أستاذ أحمد ورسون المنور في المقدمة "هذا القاموس ألف بمضمون كلمات معاصرة  
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متكيفة بتقدم زمان، وألف لأجل زيادة مراجع القوامس ويكون هذا القاموس له دور في مساعدة طلبة  
 .العلم في فهم اللغة العربية" 

ترتيب حرف  الكلمة، مثل في بحث كلمة "صان" لا نجده في  المعجم حسب أصل  رتب هذا 
نبحثه في ترتيب صون لأن "صان" أصله هو "صون". إذا في بحث   صان، ولكن نعده إل أصله يعنى 
الكلمة من هذا المعجم لازم أن نهتمه هل هذه الكلمة كلها من حروف الأصلية أو فيه حرف زائدة. إذا  

 فها أصليه فنبحثه حسب أول حروفها. ولكن إذا فيها حرف زائد فنعدها إل حروفها الأصلية. كل حرو 
كمّل هذا المعجم بمختصرات و العلامات أو الرموز لتسهيل من يستعمل هذا المعجم في تفهيم  

 المفردة الموجودة، منها:  
 علامة نجم )*( المستخدم في أوائل المادة لتفريق بين مادة بمادة أخرى.  -

 يكنس ...   -*كنس ،يكتب ... -مثل: *كتب 
 ( دلّ على تكرير الكلمة قبلها.  -. علامة الشرطة )-

 الطعام: تناوله -، أكلا  -مثل: *أكل 
( ، دلّ على حركة عين الفعل لفعل المضارع. مثل:  -ِّ علامة )  - َُ  َ 

  بهراً -  *بهر ،  بسطاً -ُ *بسط 
أما المختصرات منها: حرف "ج" دل على جمع و"م" دل على مؤنث و "دخ" دل على تلك الكلمة من 

منها المختصرات  فيها  استخدم  الاندونيسي  اللغة  معجم  في  وكذالك  أجنبية.   dll yg kpd  :لغة 

dsb.(Munawir 2007). 
 لمحة موجزة عن كتاب قائمة المفردات الشائعة من العصر الجاهلي إلى العصر الحديث. .ب

العصر الحديث"كتاب   الجاهلي إل  العصر  العربية من  اللغة  الشائعة في  المفردات  هو   "قائمة 
موسوعة لغوية تهدف إل دراسة المفردات العربية الشائعة عبر العصور، وهو من إعداد خالد السادات 

 .إبراهيم بمشاركة د. السيد العربي يوسف والبراء صفوان عبد الغني، وتحت إشراف د. فتحي علي يونس 
، لكل أجزاءثلاثة  . يتكون الكتاب من  2018نُشر الكتاب عن طريق مكتبة وهبة للنشر والتوزيع سنة  

 :منها دور في تحليل وتوثيق المفردات الشائعة في اللغة العربية

 :، ويحتوي علىالقوائم الأربع عشرةبعنوان  :الجزء الأول .1
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 .مقدمة نظرية عن القوائم وتاريخها (أ
 .تحليل لطريقة إعداد القوائم ( ب
الإسلام،  ( ت الجاهلي، صدر  )العصر  المختلفة  العصور  عبر  طرق  بعدة  مرتبة  الشائعة  الكلمات  قوائم 

وكذلك حسب  الأبجدية  للحروف  وفقًا  الكلمات  ترتيب  تم  حيث  الحديث(،  العباسي،  الأموي، 
 . (Khālid Sādāt Ibrāhīm 2018a)التكرار

 :، ويشتمل علىعدد تكرار ورود الكلمة في كل عصر ومعجم القائمةبعنوان  :الجزء الثاني .2

 .إحصائيات حول عدد مرات ورود الكلمات في العصور المختلفة (أ
 .معجم أبجدي لمفردات القوائم ( ب
 Khālid Sādāt Ibrāhīm 2018c)قائمة بأهم المصادر التي اعتمد عليها الكتاب في تصنيف المفردات ( ت

 :، ويتضمنالمفردات الأساسية في اللغة العربية ومشتقاتهامخصص لـ  :الجزء الثالث .3

التاريخي   العمل  الثالث من  الجزء  العربية"يعُد هذا  اللغة  الشائعة في  المفردات  العصر   قائمة  من 
ومشتقاتها   (Basic Arabic) حيث يتناول المفردات الأساسية في اللغة العربية    ،"الجاهلي إل العصر الحديث

 .بتفصيل مدعوم بالرجوع إل مصادر اللغة والمعاجم

يهدف هذا الجزء إل تقديم المشتقات المرتبطة بالمفردات الأساسية، مما يُساعد المؤلفين وصانعي 
في الكلمات الأساسية للغة العربية، كما يُساهم في إعداد كتب تعليمية  معاجم متخصصةالمعاجم في بناء 

 .في المجتمعات الناطقة بها اليومي تعليم اللغة العربية للتواصلللمستويات المبتدئة، ترُكز على 

 :ثلاثة أقسام رئيسيةتم تقسيم هذا الجزء إل 

 .المفردات الأكثر شيوعًا في اللغة العربية (أ
 .مشتقات المفردات الأساسية في اللغة العربية ( ب
 . Khālid Sādāt Ibrāhīm (2018b)) أدوات وروابط ومواقف لغوية ضرورية لبناء النصوص (ت

يعدّ مرجعًا مهمًا في مجال تعليم اللغة العربية، حيث يهدف إل حصر   "كتاب "قائمة المفردات الشائعة
وتجميع المفردات الأكثر استخدامًا، مما يسهم في تسهيل تعلمها للناطقين وغير الناطقين بها. بالكتاب، يتم تقديم 

اماتها المختلفة.  المفردات وفق ترتيب مدروس يساعد المتعلمين على استيعابها بسهولة، مع توضيح معانيها واستخد 
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تطوير   يساعد على  فعالة، مما  تعليمية  المدارس والجامعات كأداة  الكتاب في  يُستخدم  المنهجي،  تنظيمه  وبفضل 
القراءة والكتابة والاستماع والمحادثة. لذا، يعُتبر هذا الكتاب من المصادر الأساسية لكل من يسعى إل   مهارات 

 .اكتساب المفردات العربية بطريقة منظمة وفعالة

تم إعداد هذه القائمة لحصر المفردات الشائعة في اللغة العربية عبر مختلف العصور، بدءًا من العصر الجاهلي  
وصولًا إل العصر الحديث، وذلك بالاعتماد على عينة مختارة من كل عصر. يجري تنفيذ هذا العمل تحت إشراف  

كتور فتحي علي يونس، رئيس الجمعية، لضمان دقة جمعية القراءة والمعرفة بجامعة عين شمس، بإشراف الأستاذ الد 
 .الإحصاء وتحقيق الأهداف العلمية المرجوة

العربية في الظهور استجابة   اللغة  القرن العشرين، بدأت قوائم المفردات الشائعة في  الثاني من  العقد  منذ 
لمتطلبات متنوعة. ومع ذلك، لا تزال الحاجة قائمة لتطوير قوائم جديدة تلبي احتياجات العصر الحديث، نظرًا لأن  

 :ذلك إل عدة أسباب، منهاالقوائم السابقة لم تكن شاملة أو متكاملة تمامًا. ويرجع 

 .محدودية الوسائل التقنية أو انعدامها في الفترات السابقة، مما حال دون تحقيق دقة إحصائية عالية (أ

تُصُّص كل قائمة وفقًا لمتطلبات معينة، حيث تم إعدادها لخدمة أغراض محددة دون أن تكون شاملة  ( ب
 .لجميع المجالات اللغوية

للتعديل  بنيتها وشمولها، ليست نهائية، بل تظل قابلة  القائمة، رغم اكتمال  ومن الجدير بالذكر أن هذه 
والتطوير، نظراً لكونها عملاً بشريًا قد يشوبه بعض النقص أو الخطأ. لذا، فإن هذه الطبعة تعُد تجريبية، وندعو القُراّء 

 .ة وتقديم أي ملاحظات أو اقتراحات من شأنها تحسينها وتطويرهاوالمهتمين بدراسة قوائم المفردات إل فحصها بعناي

 ج. عرض المفردات الشائعة في قاموس المنور 

 . قائمة المفردات الشائعة 1الجدول                            

المفردات الشائعة الموجودة في قاموس المنور في حرف "ر" وفق قائمة المفردات  
 الشائعة في اللغة العربية

 عدد التكرار  المفردات الشائعة  رقم 
 9 ر أْب 1
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 566 راحة  2
 1441 رأس 3
 55 ر أفْ ة   4
 73 رأي  5
 107 ر اي ة   6
 241 ر ائِّح ة   7
 2629 ر ب   8
 6 ر با ب ة   9

 11 رُبّانُ  10
 153 رِّبْح  11
 14 ر بْص  12
 24 ر بْض  13
 613 ر بْط  14
 44 ر بْع 15
 4 رِّتاج   16
 100 رِّثاء 17
 18 ر ثَّة  18
 22 ر ج   19
 994 ر جاء  20
 30 رِّجْس   21
 168 ر جْف  22
 5441 ر جُل  23
 148 ر جْم   24
 11232 رجوع 25
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 709 رِّحْل ة  26
م   27  2 ر حِّ
 2533 ر حْم ة   28
 20 رحی  29
 62 رخاء  30
 18 رُخام 31
 66 ر خاو ة  32
 108 رخصة  33
 24 رخيص  34
 1499 ر د   35
 82 ر داءة 36
 7 ر دْح 37
 86 ر دعْ 38
 62 رِّدْف 39
 12 ر دْم  40
 8 ر دْه ة   41
 30 ر د ی 42
 5 ر ذ اذ 43
 118 ر ذِّيل ة   44
 23 ر زْء 45
 16 ر ز ان ة   46
 9 ر زحْ 47
 522 رِّزْق 48
 1 ر زْم  49
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 8943 رسالة  50
 4 رُسْغ 51
 481 ر سْم  52
 106 ر سْو 54
 25 ر ش   55
 3 ر ش أ   56
 27 ر ش اق ة   57
 853 رُشْد 58
 20 ر شْف 59
 7 ر شْق  60
 2 ر شْم  61
 23 ر شْو ة  62
 18 ر ص   63
 41 ر صاص 64
 9 ر ص ان ة   65
 114 ر صْد 66
 32 ر صْف 67
 101 ر ض اع ة   68
 8 رُضُوخ  69
 17531 رِّضی 70
 6 ر ط ان ة   71
 20 ر طْل 72
 69 رُطوُب ة   73
 726 رِّع اي ة   74
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 106 رُعْب 75
 101 ر عْد 76
 3 ر عْف 77
 10 ر عِّيل 78
 9 رُغ اء 79
 556 ر غْب ة  80
 22 ر غ د   81
 426 ر غْم 82
 5 ر غْو ة 83
 24 ر غِّيف   84
 40 ر فّ  85
 14 رفُ ات 86
 56 ر ف اهِّيَّة  87
 7 ر ف ث   88
 28 رِّفْد  89
 11 ر فـْر ف ة   90
 7 ر فْس  91
 318 ر فْض  92
 1611 ر فْع   93
 420 رِّفْق  94
 11 ر فْل  95
 6 رِّق   96
 2 ر ق أ   97
 2 رقُ اق ة  98
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 141 ر ق ـب ة   99
 515 رِّقَّة  100
 4 ر قْش  101
 196 ر قْص  102
 83 رقُـْع ة  103
 6 ر قْط  104
 171 ر قْم  105
 69 رقُُـوْد  106
 566 رقُِّيّ  107
 6 رقُـْي ة  108
 6 رِّكاز 109
 47 ركُ ام   110
 26 ركُْب ة  111
 9 ر كْس  112
 74 ر كْض  113
 11 ر كْل 114
 269 ركُْن 115
 844 ركُُوْب 116
 5 ر كْو ة 117
 535 ركُُوع 118
 57 ركُُود 119
 34 ر م اد 120
 10 رمَُّان 121
 38 رِّمَّة 122
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 64 رمُْح 123
 16 ر م د   124
 5 ر مْر م ة   125
 96 ر مْز  126
 7 ر مْس 127
 3 ر مْص 128
 4 ر مْضاء 129
 147 ر م ض ان  130
 43 ر م ق   131
 127 ر مْل   132
 906 ر مْي 133
 74 ر نِّيْن  134
 3 ر ه ان   135
 1 ر هْب انِّيَّة   136
 374 ر هْب ة  137
 74 ر هْط   138
 34 ر ه ف   139
 10 ر ه ق   140
 166 ر هْن   141
 7 ر هْو 142
 78 ر واج 143
 210 ر واح 144
 17 رُواق  145
 1182 رِّواي ة  146
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 1378 رُوْح 147
 7 ر وْد 148
 122 ر وْض ة 149
 358 ر وْع ة   150
 51 ر وْق 151
 97 ر وْم 152
 2 ر وْن 153
 1 رُو يبِّْض ة  154
 20 ر وِّيَّة   155
 7399 رُؤْي ة   156
 87 رُو يْد 157
 76 رِّي   158
ض ة 159  94 رِّيا 
 277 ر يْب 160
 24 رِّئ ة   161
 381 رِّيْح  162
 25 ر يْح انُ  162
 47 رِّيْش  163
 19 ر يْع 164
 85 رِّيْف 165
 37 رِّيْق  166
 2 رِّيمْ  167
 1103 ر ئِّيْس  168

 المصدر: نتيجة البحث                  
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المفردات لم قائمة  في كتاب  وردت  التي  الشائعة  المفردات  عن  بحثا  المنور  قاموس  على  الباحثة  اطلعت  ا 
اللغة العربية من    االشائعة في حرف ر، ووجدت عدد من المفردات الشائعة في كتاب قائمة المفردات الشائعة في 
مفردة، وعدد جميع    168والمفردات الشائعة الموجودة في قاموس المنور وهي  207العصر الجاهلي إل العصر الحديث  

 . أن في قاموس المنور هناك المفردات غير الشائعة مثل :431المفردات من قاموس المنور في حرف ر هي  

 الب لادةُ، الجهالة.   :ر باج ةُ  .1

ع نْ  . ر ب ـث هُ  ر بْث   ارُْبُثْ، مصدر أ رْبُثُ، ر ب ـثْتُ، .ر ب ث  : ]ر ب ث[. )فعل: ثلاثي متعد بحرف( .2
   .ع نِّ الأ مْرِّ  ح اج تِّهِّ  : ح ب س هُ، م نـ ع هُ، ص ر ف هُ ع نـْه ا : ر ب ـث هُ 

يْن. .3   ر ب س  : ض ر ب  بالي د 

 الشيء : ك س ر هُ.   : ر تم      ر تم    .4

   .َُ ر تـْنًا: خلطه به  ر ت ن   الشحم  بالعجين : ر ت ن    ر ت ن   .5

لقد قامت الباحثة بإحصاء عدد المفردات الشائعة الموجودة وغير الموجودة في قاموس المنور بناء على كتاب  
قائمة المفردات الشائعة في اللغة العربية من العصر الجاهلي إل العصر الحديث في حرف ر التي عرضتها الباحثة  

 بشكل الحساب فيما يلي :  

عدد المفردات  الشائعة الموجودة في القاموس=  الشائعة نسبة المفردات
168=  عدد  المفردات  في كتاب قائمة المفردات 

207
   x  100  =81,15 

 

عدد المفردات  الشائعة غير  الموجودة في القاموس=  غير الشائعة نسبة المفردات
263=  عدد  المفردات  الأصلية  في  قاموس  المنور

431
   x  100 = 61,02 

 

عدد المفردات  الشائعة في قاموس  المنورنسبة المفردات = 
  عدد  المفردات  الأصلية   في قاموس  المنور

  =168

431
 x    100 =38,97 
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يتضح مما سبق حاجية قاموس المنور إل إضافة عدد من المفردات الشائعة وأيضا التخلص من النسبة الكثيرة من 
 المفردات غير الشائعة أو الاستفادة منها من إعداد قاموس للأغراض الخاصة. 

 

 البحث  خلاصة

الآتية: إن عدد  النتيجة  الباحثة إل  المتواضع، توصلت  البحث  بناءً على ما تم عرضه وبيانه خلال هذا 
مفردة    431مفردة، وذلك من أصل    168بلغ    قاموس المنورّالمفردات الشائعة التي تبدأ بحرف "ر" والموجودة في  

تم رصدها ضمن هذا الحرف في القاموس. في المقابل، بلغ عدد المفردات الشائعة الواردة في كتاب قائمة المفردات 
مفردات. ومن خلال هذه المقارنة، يظهر وجود فارق ملحوظ بين   207الشائعة في اللغة العربية لحرف "ر"  

ة المرجعية، مما استدعى الباحثة إل إجراء تحليل دقيق لهذه المفردات، من أجل الوقوف محتوى القاموس والقائم
 .مدى شيوعها واستخدامها في العصر الحديثعلى معانيها وتحديد 

مفردة،    263بلغ    قاموس المنورّوقد كشفت نتائج التحليل أن عدد المفردات غير الشائعة لحرف "ر" في  
وهي تمثل نسبة كبيرة مقارنة بالمفردات الشائعة، مما يشير إل محدودية الاستفادة من محتوى القاموس في سياق  
التي تعود في أصل استعمالها إل  المفردات  التحدي إل وجود عدد من  المعاصرة. ويعُزى هذا  تعليم المفردات 

ستعمال اليومي الحديث، الأمر الذي قد يرُبك المتعلمين، خاصة من  عصور لغوية سابقة، ولم تعد متداولة في الا 
غير الناطقين بالعربية، ويُصعّب عليهم عملية الفهم والاكتساب، نظراً لأن هذه المفردات قد تكون غريبة أو 

الحالية. لذا، تبرز الحاجة إل مراجعة المحتوى المعجمي وتحديثه بما يتلاءم مع السياقات اللغوية  معقدة في دلالاتها  
 .المعاصرة، بهدف تعزيز فاعلية تعليم اللغة العربية وجعل المفردات المقدمة أكثر واقعية وسهولة في الاستخدام
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